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John 17:6-19
Literal Translation

Introduction

6) “I manifested Your name to the men whom You have given to me from out of the
world; they were Yours, and You have given them to Me; and they have kept Your
word.

7) “Now they have known that all things whatever You have given to me are from
You;
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John 17:6-19
Literal Translation (continued)

8) “because the word which You have given to Me | have given to them and they
themselves received them, and they truly knew that I came out from You, and they
believed that You have sent Me.

9) “I ask concerning them; I do not ask concerning the world, but concerning whom
You have given to Me, because they are Yours;

10)  “and all My things are Yours, and your things are mine and I have been glorified in
them.
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John 17:6-19

11)

12)

13)

Literal Translation (continued)

“And | am no longer in the world, and these are in the world and holy Father, I am
coming to you. Keep them in Your name, whom You have given to Me, in order
that they may be one according as we are.

“When | was with them in the world | was keeping them in Your name; | kept the
ones whom You have given to Me and not one from among them is destroyed except
the son of destruction in order that the Scripture might be fulfilled.

“And now I am coming to You, and these things I spoke in the world, in order that
they might have My joy fulfilled in them.
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John 17:6-19
Literal Translation (continued)

14)  “I have given to them Your Word and the world hated them, because they are not
from out of the world according as I am not from out of the world.

15)  “I do not ask in order that You should remove them from out of the world, but in
order that You might keep them from the evil one.

16)  “They are not from out of the world according as I am not from out of the world.
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John 17:6-19
Literal Translation (continued)

17)  “Sanctify them in your truth. Your Word is truth.

18)  *“According as You sent me into the world I also sent them into the world.

19)  “And I sanctify Myself on behalf of them, in order that they themselves also might
be sanctified in truth.”
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John 17:6-19

6)

7)

8)

9)

Greek / English Interlinear

€davépwoa oov TO Ovopa ToOls dvOpemoLs obls 8édwkds
| manifested of You the name  the to men whom You have given
(€dwkas) pou €k TOU KOOGPLOU' OOl noav, kai époi

(Yougave) toMe outof the world; toYou theywere, and to Me

(kajpol) avTovs 8€dwkas (€dwkas): kai TOV AOyov oOov
(and to Me) them You have given (Yougave); and the word of You

TETNPHKACL (TETNPNKAY).
they have kept (they have kept).

Vuv éyvokay 6TL.  mWavTa o6ca 8édukas poL, Tapa
now they have known that all things whatever you have given to Me, from

ood €oTLY (€low)"
You IS (are);

oTL Ta pRpata @ 8édukads (€dwkas) pot, Séduka
because the words which You have given (Yougave) toMe, | have given

avTols: kKkai  avTol é\aBov, kai é€yvoocav alnbads OTL Tapa
tothem; and themselves theyreceived, and they knew  truly that from

ood €ENABov, kai émioTevoav OTL OV Qe ATECTELAAS.

You |cameout, and they believed that You Me sent.

€Yo  TeplL avTOV €puTO® ov mepL  TOU KOOWOV €pwT@, dANA

I concerning them ask; not concerning the  world | ask, but
\ o) 7 74 ’ 9

TepL oV 6edukas pot, oTL ogoL €eloL(v):

concerning whom you have given to Me, because to You they are;
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John 17:6-19

10)

11)

12)

13)

Greek / English Interlinear (continued)

kai Tad €pa mavta od €oTiL(v), Kai Ta oa €épa’ kai
and the things Mine all  Yours are, and the things Yours Mine; and
dedoEaopar €v avTols.

| have been glorified in  them.

kai OUKETL €ipi év T@ KkOOP®, kali ovToL (adTol) €V T@® KOOR®
and nolonger lam in the world, and these (they) in the world

eioil(v), kal éyo (kayw) Tpos o€ épxopadi. TATep dyLe, THPNoOV

are, and I (and1) to You amcoming. Father Holy, keep
avTovs €év T@ oOvopaTt oov, ovs (@) S€dwkas pot,
them in the name  of You, whom (whom) you have given to Me,
iva QoL &v kabos  TMuels.

in order that they might be one accordingas we.

6Te NuMy petr’ aldTOV [év T KOOP®,] €yn €éTNHpour avToUS €V

when Iwas with them [in the world,] I was keeping them in
T® OvopatTL oov:  obls (@) S5édwkas por (kai) é€édviata,
the name of you; whom (whom) You have given to Me (and) | kept,

kai ovdelis €€ alTOY dameleTo, € U O vVLOS TAS dATweAelas,
and noone from them destroyed, if not the son  the of destruction,

iva n  ypadn TANPWOT.
in order that the Scripture may be fulfilled.

viv 8€ mpoOs o€  épxopai, Kai TaUTa AaA@ €v TO KOOPo,
now and to You lamcoming, and thesethings |spoke in the world,

iva éxooL(v) TV Xapav TNV €ERNY  TETANPOREVNY
in order that they might have the joy the  mine having been fulfilled

€V avTols (€avTols).
in  them (themselves).
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John 17:6-19

14)

15)

16)

17)

18)

19)

Greek / English Interlinear (continued)

€yo Oédwka avTols TOV AOyov oovu, Kali O kOOpoS épnionoev
I have given tothem the word of You, and the world hated

avtovs, OTL oUK €loiv €k Tol kOOpov, Kabws €yw OUK
I

them, because not theyare outof the world, according as not
€lpl €k  TOL KOOPOV.

am outof the world.

oUK €pOT®O iva apns avTovs €k TOU KOGpov,
not I ask inorderthat You might remove them outof the  world,
axx’ iva T™Tpfons  alvTovs €k  Tol Tovnpov.

but inorderthat You mightkeep them outof the evil one.

€K Tol KOOpOvV OUK €ioi(v), kabos €yo (oOUK €lpl) €k ToV
outof the world not theyare, accordingas I (not am) outof the
KOGHOU OoUK €LpL.

world not am.

ayiacov avTovus €v TN alnleig [oov]. O A0yos O ©OsS
sanctify them in the truth  [of You]. the word the Your

a\nbera €oTL(V).

truth is.
kabos €LE ATECTELAAS €LS TOV KOOWOV, KaAY® dTECTELAA
accordingas Me you sent into the world, also | sent

alvTovs €is TOV KOOpOV.

them into the  world.

kal vTEp avTey €yo aywdle épavtov, iva (@oW)
and onbehalf of them I sanctify  Myself, inorderthat (they may be)
kai avTol QoL NYyLaopévoL €v d\nbeiq.

also themselves they might be having been sanctified in truth.
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John 17:6-19
Diagram

6) — €édavépuoa
I manifested

oov
of You

\

TO

the
v *

dvopa
name

TOlS
the

v

avlpwemoLs
to men

v
ovs
whom

S8€dwkas (€dwkas)
You have gi¢ven (You gave)

poL
to Me

€K
out of

TOV

the
v

KOG LOV"
world;
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John 17:6-19
Diagram (continued)

6) cont. ool
to You
.t
——— Tnoavy,
they were,

Kai
and

€poi (kapot)
to Me  (and to Me)

A

avTovs
them

L]

Sédwkas (édwkas)-
You have given (You gave);

Kai
and

TOV
the

AOyov
word

oov
of You

v v

TETNPNKACL (TeThpnkav).
they have kept  (they have kept).
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John 17:6-19
Diagram (continued)

7) vov
no\w
— €yvokay
they have known
OTL
that
Tavta
all things
v
o6ca
whatever
dedukas
you have given
pot,
to Me,
Tapd oov
from You
€TV (elow)*
is (are);
\4
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John 17:6-19

8)

Diagram (continued)
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l

oTL
because

Ta
the
v
pnuata
words

8édwkds
You have given
'
pot,
to Me,

v

Séduka

| have given
'

avTols*
to them;

Kai
and

avTol
themselves
'
é\aBov,
they received,

Kai
and
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(You gave)
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John 17:6-19
Diagram (continued)

8) cont.

BTE

l

éyvooay
they knew

axnoas
truly

oTL
that

Tapa oov
from You

.

€EfAdov,
| came out,

v
Kai
and

l

émioTevoay
they believed

l

oTL
that

You

pe
Me

v v T

AméETTELAAS.
sent.
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John 17:6-19
Diagram (continued)

9)

m-
-2
e-

TepL  avTOV
concerning them
?
EPOTR"
ask;

ov
not

Tepl
concerning

TOV
the
v v
KOO LoV
v world
|, €poTd,
| ask,

4
ai\a
but
v

TepL @V
concerning onm

5¢dukas
you have given

v
|
to Me,
O0TL
because

ool
to You
?
eloL(v)’
they are;

v
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John 17:6-19
Diagram (continued)

10) Kat
and

Ta
the things
'

€pa
Mine

T

TavTa
all

od
Yours
, vt
€oTL(V),
are,

l

\

Katl
and

Ta
the things
'

oa
Yours
Y,
€na-
Mine;

Kai
and

l

dedoaopar
I have been glorified
v
€V avTols.
in them.

v
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John 17:6-19
Diagram (continued)

|

11 kal
and

OVKETL
no longer

eipl
I am

€V
in

TO
the
v
KOO,
world,

v
Kai
and

l

ovToL (avTol)
these  (they)

€V
in
TO
the

v
KOOPL®
world

v
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are,

'
Kal
and

|
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John 17:6-19
Diagram (continued)

11) cont. €Yo (kayw)
I (and 1)
TPOS C€
to You
?
€pXOpaLt.
am coming.
TdTEP
Father
oot
dyLe,
Holy,
THpNooV
keep l
avTous
them
€v
in !
T®O
the
' :
ovopaTL i
name |
' :
oov, |
of You, !
v
ovs (®)
whom (whom)
'
8€édwkas
you have given
v
pot,
to Me,
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John 17:6-19
Diagram (continued)

11) cont. iva
in ordfr that
®oLY
they mighf be
€v
one
kabws
according as
'
NUELs.
we.
12) 0Te
when_l
fpny
I was
PLET avTOV
" with them
L, [ev]
[in]
[Té]
[the]
‘
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[world,]
€Y
e
'
€TNpovy
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avTous
them
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John 17:6-19
Diagram (continued)

12) cont.

€v
in
T®
the
v
OVOpaTL
name
'
oov*
of you;
obs (@)
whom  (whom)
8édukas
You have given
'
pot
to Me
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(and)
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kal
and
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no one

€€ avTov
from them

v
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v v
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John 17:6-19
Diagram (continued)

l

12) cont. €l uny
if not

0
the
'
vLoS
son

™S
the
v
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of destruction,

iva
in order that

e

n
the

'
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v
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may be fulfilled.

13) Vo
now
5¢
and
mPOS C€
to You
épxopat, J
| am coming,

v
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John 17:6-19
Diagram (continued)

13) cont.

l

Kai
and

TavTa

thfsethings

Aal®
I spoke

TO
the
v
KOopRQ,
world,

iva
in order that
v
éXwoL(v)
they might have

™y
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'
Xapav
joy
™y
the
v
RNV
mine

ﬂgnxnpmuévnv
having been fulfilled
v
€v alTols (€avTols).
in  them (themselves).

Y

A
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John 17:6-19
Diagram (continued)

14) — &Y0
|

l

Se€dwka
have given

l

avTols
to them
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l
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word

l
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e
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the

b
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world

l
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l
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\4 v
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John 17:6-19
Diagram (continued)

14) cont.

l

oTL
because

ovK
not

b
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they are
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out of

TOV
the
, v
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world,

v

kadows
according as

l

€YD
|

ovK
not
v
eipl
am
v

b

€K
out of

TOV
the
) v
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John 17:6-19
Diagram (continued)

15) ovK
not
, v
L, EPOTO
I ask
v
iva
in order that
v
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You might remove
v
avTovs
them
€K
out of

TOV

the
v
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v
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John 17:6-19
Diagram (continued)

16) €K
out of

A
TOV

the
v

KOG |LOV
world

ovK
not

v
L, €loi(v),
they are,

+
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v
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John 17:6-19

Diagram (continued)

17)

ayiacov
sanctify

avTovs
them
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the
¥
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truth
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John 17:6-19
Diagram (continued)

18) kadws
according as

A
Epe
Me
?
ATECTELAAS
you sent

|

€is
into

TOV
the

KOG LoV,
world,

KAyo
also |

'
— AmECTELNA

sent l

avTovs
them

€is
into

TOV
the
'

KOG |LOV.
world.

v
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John 17:6-19
Diagram (continued)

l

Kai
and

19)

VTEp avTOV
on behalf of them

r

€Y®
|

!

ayialw
sanctify
v

ELavTov,
Myself,

iva
in order that

(oow)
(they may be)
Kai
also

avTol
themselves

v vl

QoL
they might be

l

NyLacpévoL
being sanctified

l

€v aAnbeiq.
in  truth.
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